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ESTABLISHED IN 1969 AS A
JOINER’S SHOP AND FOCUSED
ON OFFERING AND SUPPLYING
CUSTOMERS WITH QUALITY
PRODUCTS, FOR OVER 25 YEARS
PIVATO DESIGNS AND
MANUFACTURES INTERIOR DOORS.
THE ELEGANT DESIGN, MANUAL
CRAFTING, A WIDE SELECTION
OF MADE-TO-ORDER SOLUTIONS
ARE QUALITIES MAKING THESE
INTERIOR DOORS AN IMPORTANT
FEATURE IN ANY HOME.
THE PIVATO FAMILY
MANUFACTURES EXCLUSIVELY
ALL ITS PRODUCTS IN ITALY,
RETAINING AND MAINTAINING ALIVE
A PASSION AND A CULTURE FOR
WOOD PRESERVING A VALUABLE
CRAFTING TRADITION AND
KNOW-HOW.

NATA NEL 1969 COME
FALEGNAMERIA ARTIGIANALE
CON UNA FORTE VOCAZIONE
PER LA QUALITÀ, DA OLTRE 25 ANNI
PIVATO FOCALIZZA IL PROPRIO
IMPEGNO NELLA PROGETTAZIONE
E PRODUZIONE DI PORTE PER
INTERNI. LA RAFFINATA RICERCA
STILISTICA, L’INTERVENTO
MANUALE IN NUMEROSE FASI DI
LAVORAZIONE, LA POSSIBILITÀ DI
SCEGLIERE FRA MOLTEPLICI
SOLUZIONI SU MISURA, RENDONO
QUESTE PORTE DEGLI OGGETTI DI
DESIGN DALLA PERSONALITÀ
UNICA. CON IN PIÙ IL VALORE
GARANTITO DALLA FAMIGLIA
PIVATO, CHE REALIZZA SEMPRE
E SOLTANTO I SUOI PRODOTTI
IN ITALIA, MANTENENDO VIVA
L’AUTENTICA CULTURA DEL
LEGNO NELLA CONVINZIONE
CHE IL PRODOTTO DEBBA
COMUNQUE PRESERVARE I
MIGLIORI DETTAGLI ARTIGIANALI.
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PASSIONE
PER IL LEGNO...

A TRUE PASSION FOR WOOD...
PASSION POUR LE BOIS...
;<:А;<7АЯ 5Ю+О,Ь 4 ./:/,У...



NÉE EN 1969 COMME MENUISERIE
ARTISANALE AVEC UNE FORTE
VOCATION POUR LA QUALITÉ,
DEPUIS PLUS DE 25 ANS PIVATO
FOCALISE SON ENGAGEMENT SUR
LA CONCEPTION ET LA FABRICATION
DE PORTES D’INTÉRIEUR.
LA RECHERCHE STYLISTIQUE
RAFFINÉE, L’INTERVENTION
MANUELLE DANS DE NOMBREUSES
PHASES DE L’USINAGE, LA
POSSIBILITÉ DE CHOISIR ENTRE DE
NOMBREUSES SOLUTIONS SUR
MESURE, FONT DE CES PORTES
DES OBJETS DE DESIGN D’UNE
PERSONNALITÉ UNIQUE. AVEC DE
PLUS LA VALEUR GARANTIE PAR LA
FAMILLE PIVATO, QUI RÉALISE
TOUJOURS ET UNIQUEMENT SES
PRODUITS EN ITALIE, EN
MAINTENANT VIVE LA CULTURE
AUTHENTIQUE DU BOIS
AVEC LA CONVICTION QUE LE
PRODUIT DOIT DE TOUTE FAÇON
PRÉSERVER SES MEILLEURS
DÉTAILS ARTISANAUX.
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...E LA NATURA...

...AND NATURE

...ET LA NATURE

...2 9:2:О.А

LA NOSTRA FILOSOFIA
OUR PHILOSOPHY
NOTRE PHILOSOPHIE
7АBА >25О;О>2Я

О;7О,А77АЯ , 1969 -О.У, 4А4
6А;</:;4АЯ :А+О< 9О ./:/,У,
./5АЮCАЯ О;7О,7О3 А4@/7< 7А
4АA/;<,О 9:О.У4@22, >2:6А PIVATO
У0/ +О5// 25-<2 5/< 9О;,ЯCА/< ;/+Я
9:О/4<2:О,А72Ю 2 9:О21,О.;<,У
,7У<:/772? 6/04О67А<7E? .,/:/3.
21E;4А77E/ ;<252;<2A/;42/
:А1:А+О<42, :УA7О/ 2;9О57/72/
67О-2? :А+ОA2? О9/:А@23,
,О16О07О;<Ь ,E+О:А ;:/.2 67О-2?
,А:2А7<О, 21-О<О,5/72Я 9:О.У4@22
7А 1А4А1 ./5АЮ< Э<2 .,/:2 9:/.6/<О6
.21А37А :/.4О3, У724А5Ь7О3
27.2,2.УА5Ь7О;<2. 9О626О Э<О-О,
;/6ЬЯ PIVATO 9:О21,О.2< ;,ОЮ
9:О.У4@2Ю 2;45ЮA2</5Ь7О , 2<А522,
;<:/6Я;Ь ;О?:А72<Ь 2;<277УЮ
4У5Ь<У:У :А+О<E 9О ./:/,У 2 ;5/.УЯ
<,/:.О6У У+/0./72Ю , <О6,
A<О 9:О.У4@2Я ,;/-.А .О507А
9:/.;<А,5Я<Ь ;А6E/ 5УAB2/ А;9/4<E
:УA7О3 :А+О<E.



4



5COMPANY

POUR REJOINDRE LES MEILLEURS
RÉSULTATS, PAS DE GRANDES
PROCLAMATIONS, QUELQUES
SIMPLES RÈGLES SUFFISENT.
DEPUIS TOUJOURS LE CYCLE DE LA
NATURE MARQUE LE TEMPS DE LA
NAISSANCE, DE LA CROISSANCE ET
DE LA MATURATION DE L’ÉLÉMENT
QUE NOUS AIMONS ET RESPECTONS
DEPUIS PLUS DE 40 ANS: LE BOIS,
DANS TOUTES SES ESSENCES ET
ESPÈCES.
C’EST POUR CETTE RAISON QUE
NOUS ALLONS DANS LA VALLÉE DE
FIEMME, SITUÉE DANS LA PROVINCE
DE TRENTE, POUR CHOISIR
PERSONNELLEMENT NOTRE MATIÈRE
PREMIÈRE, POUR ASSURER LA PLUS
HAUTE QUALITÉ DES ÉLÉMENTS
STRUCTURELS DE NOS PRODUITS.
PARCE QUE NOUS NE CROYONS PAS
AUX GRANDES RÉVOLUTIONS, MAIS
AUX PETITES AMÉLIORATIONS
CONSTANTES. POUR QUE LES GENS
ET LEURS RÊVES PUISSENT
S’INSPIRER À LA NATURE.
FORME ET SUBSTANCE, CHAQUE
JOUR, POUR UNE HARMONIE QUI
NAÎT DANS LE CŒUR.

.5Я .О;<20/72Я 7А25УAB2?
:/1У5Ь<А<О, 7/ 7У07E -:О642/
5О1У7-2, .О;<А<ОA7О ;5/.О,А<Ь
7/67О-26, 7О 9:О;<E6 9:А,25А6.
9:2:О.7E3 @245 21,/A7О
9:/.О9:/./5Я/< ,:/6Я :О0./72Я,
:О;<А 2 ;О1:/,А72Я 6А</:2А5А,
4О<О:E3 6E 5Ю+26 2 У,А0А/6
+О5// 40 5/< - ./:/,А , ,О ,;/? /-О
,2.А? 2 :А17О,2.7О;<Я?. 26/77О
9ОЭ<О6У 6E 52A7О /1.26 <О5Ь4О ,О
>Ь/66;4УЮ .О527У (,А5Ь .2
>Ь/66/) .5Я /-О О<+О:А, ;<:/6Я;Ь 4
6А4;26А5Ь7О6У 4АA/;<,У
4О7;<:У4<О:;42? 4О69О7/7<О,
,E9У;4А/6О3 7А62 9:О.У4@22.
6E 7/ ,/:26 , -5О+А5Ь7E/
9:/О+:А1О,А72Я, 7О ;<А:А/6;Я
;5/.О,А<Ь 6А5/7Ь4262, 7О
9О;<ОЯ77E62 BА-А62 9О 9У<2
;О,/:B/7;<,О,А72Я. 9ОЭ<О6У 7АB
9/:;О7А5, ;О ;,О262 2./Я62 2
6/A<А62, 6О0/< 9ОУA2<Ь;Я У
9:2:О.E.
>О:6А 2 ;У+;<А7@2Я, /0/.7/,7О,
.5Я 1А:О0./72Я -А:6О722,
2;?О.ЯC/3 О< ;/:.@А.

TO ACHIEVE SIGNIFICANT RESULTS
IS NOT ABOUT WORDY TRIBUTES BUT
BASED ON A FEW SIMPLE RULES.
THE ELEMENT WE HAVE ALWAYS
LOVED AND RESPECTED - WOOD IN
ALL ITS VARIETIES AND COLOURS -
HAS ITS OWN NATURAL TIME CYCLE
FOR EACH STAGE IN THE GROWING
PROCESS - GERMINATION, GROWTH,
HARVESTING - . WE SOURCE OUR
WOOD IN VAL DI FIEMME, ITALY AND
PERSONALLY PICK AND SELECT
THE WOOD TO ENSURE OUR
CUSTOMERS QUALITY STRUCTURAL
COMPONENTS.
WE DON’T BELIEVE IN MAJOR
REVOLUTIONARY CHANGES BUT IN
SMALL ONGOING IMPROVEMENTS SO
WE CAN ALL LEARN FROM NATURE.
DESIGN AND MATTER TO CREATE
AND MAINTAIN A BALANCED
ECOSYSTEM.

PER RAGGIUNGERE I MIGLIORI
RISULTATI NON SERVONO GRANDI
PROCLAMI, MA POCHE E SEMPLICI
REGOLE. IL CICLO DELLA NATURA
DA SEMPRE SCANDISCE IL TEMPO
DELLA NASCITA, CRESCITA E
MATURAZIONE DELL’ELEMENTO CHE
DA OLTRE 40 ANNI AMIAMO E
RISPETTIAMO: IL LEGNO, IN TUTTE
LE SUE SPECIE E VARIETÀ.
PER QUESTO ANDIAMO SOLO
IN VAL DI FIEMME A SCEGLIERLO
PERSONALMENTE, PER LA MASSIMA
QUALITÀ DELLE COMPONENTI
STRUTTURALI DEI NOSTRI PRODOTTI.
PERCHÉ NON CREDIAMO ALLE
GRANDI RIVOLUZIONI, MA AI PICCOLI
E COSTANTI MIGLIORAMENTI.
PERCHÉ LE NOSTRE PERSONE E I
LORO SOGNI POSSANO IMPARARE
DALLA NATURA. FORMA E SOSTANZA,
OGNI GIORNO, PER UN’ARMONIA
CHE NASCE DAL CUORE.

LA NATURA
È MAESTRA
NATURE IS OUR TEACHER
LA NATURE ENSEIGNE
9:2:О.А – УA2</5Ь
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BILIATURA
GRAIN MATCHING
JUXTAPOSITION DE LA VEINURE DES PLACAGES
О@/74А О.7О:О.7О;<2 9:О025О4 2 <О7А5Ь7О;<2

LE BOIS EST UNE MATIÈRE VIVANTE,
CHAQUE PORTE EST UNIQUE ET
EXCLUSIVE. POUR OBTENIR LA
COHÉRENCE MAXIMUM DE LA
VEINURE ET DES TONALITÉS DES
DIFFÉRENTES PORTES FAISANT
PARTIE DE LA MÊME COMMANDE, IL
EST INDISPENSABLE D’EFFECTUER
UNE SÉLECTION MANUELLE
ATTENTIVE DES PLACAGES AU SEIN
DU MÊME ENSEMBLE.
DE CETTE FAÇON, TOUTES LES
PORTES PIVATO À L’INTÉRIEUR DE
VOTRE MAISON AURONT TOUJOURS
LA MÊME SAVEUR.
LA QUALITÉ NE DÉPEND PAS DES
CHIFFRES.

./:/,О Э<О 02,О3 6А</:2А5,
4А0.АЯ 7АBА .,/:Ь ,;/-.А
Я,5Я/<;Я /.27;<,/77О3 2
7/9О,<О:26О3. .5Я .О;<20/72Я
6А4;26А5Ь7О3 О.7О:О.7О;<2
9:О025О4 2 <О7А5Ь7О;<2 7А .,/:Я?
О.7О-О 2 <О-О 0/ 1А4А1А
7/О+?О.26А :УA7АЯ О<+О:4А
52;<Ь/, B9О7А ;:/.2 О.7О-О 2
<О-О 0/ 9А4/<А.
+5А-О.А:Я Э<О6У ,;/ .,/:2 PIVATO ,
<,О/6 .О6/ +У.У< ,E9О57/7E ,
О.7О6 2 <О6 0/ ,4У;/. 4АA/;<,О
,7/ 1А,2;26О;<2 О< 4О52A/;<,А.

WOOD IS ALIVE AND EACH DOOR
WE PRODUCE IS UNIQUE IN ITSELF.
TO ENSURE THE GRAIN AND TONE
OF DOORS IN A SINGLE ORDER
MATCH AND ARE UNIFORM IN
APPEARANCE, WE HAND PICK AND
SELECT THE VENEER SHEETS
WHICH FORM THE VENEER PANEL,
GUARANTEEING THAT ALL THE
DOORS IN YOUR HOME HAVE THE
SAME APPEAL AND QUALITY FINAL
EFFECT REGARDLESS OF THE
NUMBER ORDERED.

IL LEGNO È MATERIA VIVA, OGNI
NOSTRA PORTA SEMPRE UNICA E
IRRIPETIBILE. PER OTTENERE LA
MASSIMA COERENZA NELLE
VENATURE E NELLE TONALITÀ DI
PORTE DIVERSE ALL’INTERNO
DELLA STESSA COMMESSA,
È INDISPENSABILE UN’ATTENTA
SELEZIONE MANUALE DEI FOGLI DI
TRANCIATO ALL’INTERNO DELLO
STESSO PACCHETTO (BILIA).
COSÌ, TUTTE LE PORTE PIVATO
ALL’INTERNO DELLA TUA CASA
AVRANNO SEMPRE LO STESSO
SAPORE.
LA QUALITÀ È INDIPENDENTE DAI
NUMERI.

COMPANY
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MAESTRANZE
ESPERTE PER
ACCOSTAMENTI
UNICI
EXPERT CRAFTING SKILLS FOR OBTAINING
UNIQUE MATCHING
DES MAÎTRES MENUISIERS EXPERTS POUR DES
RAPPROCHEMENTS UNIQUES
О9E<7E3 4О55/4<2, .5Я ,E9О57/72Я У724А5Ь7E?
;ОA/<А723



APRÈS AVOIR CHOISI LES
MEILLEURS PLACAGES, IL EST
TEMPS D’HABILLER LES PORTES.
LE BOIS COMME LE TISSU, LA
MANUALITÉ POUR DESSINER LE
MODÈLE,COMME BASE POUR
CONSTRUIRE DES PIÈCES UNIQUES
POUR NOS CLIENTS.
LA PORTE PREND FORME GRÂCE À
PIVATO, LA MAISON DE COUTURE
DU BOIS. IL N’Y A PAS DE MACHINES
EN MESURE DE TRANSFÉRER LE
CŒUR SUR LE PRODUIT: C’EST UNE
MATIÈRE PALPITANTE, MODELÉE
PAR LA PASSION DE NOS ARTISANS
POUR LE BOIS.

9О;5/ О<+О:А 5УAB2? 52;<О,
B9О7А 7А;<У9А/< A/:/. О./,А72Я
.,/:2. ./:/,О ,E;<У9А/< , 4АA/;<,/
<4А72, 2;4У;7О;<Ь :У4 9:2
;О1.А722 6О./52 Я,5Я/<;Я
9:/.9О;E54О3 .5Я ;О1.А72Я
У724А5Ь7E? О+:А1@О, .5Я 7АB2?
452/7<О,. .,/:Ь 9:2О+:/<А/< >О:6У
+5А-О.А:Я .:/,/;7О6У А</5Ь/
PIVATO. 7/ ;УC/;<,У/< ;<А74О,,
4О<О:E/ 6О-52 +E 9/:/.А<Ь
AА;<2@У ;О+;<,/77О-О ;/:.@А
;О1.А,А/6О3 9:О.У4@22, 4О<О:АЯ
.5Я 7А; 9:/.;<А,5Я/< ;О+О3
9У5Ь;2:УЮCУЮ 6А</:2Ю,
6О./52:У/6УЮ 7А О;7О,/
;<:А;<7О3 5Ю+,2 7АB2?
;9/@2А52;<О, 4 ./:/,У.

AFTER HAVING SELECTED THE BEST
VENEER SHEETS THE NEXT STAGE IS
TO APPLY THE VENEER TO THE
DOOR. WOOD CAN BE COMPARED
TO FABRIC USED IN DESIGNING A
NEW MODEL TO CREATE EXCLUSIVE
TAILOR-MADE PRODUCTS FOR OUR
CUSTOMERS.
THE DOOR TAKES ON FORM
THANKS TO THE PIVATO WOOD
COUTURE. THERE IS NO MACHINE
THAT CAN GIVE LIFE TO THE END
PRODUCT, IT BEATS AND IS
MODELLED BY THE LOVE AND
PASSION OUR PEOPLE HAVE FOR
THEIR JOBS AND FOR WOOD.

SCELTI I MIGLIORI TRANCIATI, È IL
MOMENTO DI VESTIRE LE PORTE.
LEGNO COME TESSUTO,
MANUALITÀ NEL DISEGNARE IL
MODELLO SONO LE PREMESSE PER
COSTRUIRE PEZZI UNICI PER I
NOSTRI CLIENTI.
LA PORTA PRENDE FORMA GRAZIE
ALLA SARTORIA DEL LEGNO PIVATO.
NON CI SONO MACCHINE CHE
RIESCONO A TRASFERIRE IL CUORE
SUL PRODOTTO: È MATERIA
PULSANTE, MODELLATA DALLA
PASSIONE PER IL LEGNO DELLE
NOSTRE PERSONE.

9

IMPIALLACCIATURA
VENEERS
PLACAGE
B9О72:О,4А

COMPANY
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TELAIO DELL’ANTA IN ABETE
FIR WOOD (PINE) DOOR FRAME
CADRE DU VANTAIL EN SAPIN
:А6А ;<,О:42 21 /52

COMPANY

NOUS VOULONS AUSSI ET SURTOUT
CRÉER DES VALEURS GRÂCE AUX
DÉTAILS LES PLUS SUBTILS.
PARCE QUE NOUS CROYONS À LA
TRANSPARENCE ENVERS NOS
CLIENTS ET NOUS CERTIFIONS LA
PROVENANCE DE L’ASSEMBLAGE À
ENTURES MULTIPLES EN SAPIN DE
LA VALLÉE DE FIEMME.
GÉRÉE PAR DES TECHNIQUES DE
REBOISEMENT PROGRAMMÉ,
LA VALLÉE EST L’ENVIRONNEMENT
IDÉAL POUR PERCEVOIR LA
POSITIVITÉ DE LA NATURE EN
RESPECTANT SES TEMPS ET SA
DYNAMIQUE.

6E ;<:/626;Я 4 9О,EB/72Ю
4АA/;<,А .А0/ 1А ;A/< ;А6E?
9О<А/77E? ./<А5/3. 2;?О.Я 21
У+/0./723 4О::/4<7О;<2 2
О<4:О,/77О;<2 , О<7ОB/72Я? ;
452/7<У:О3, 6E -А:А7<2:У/6
9:О2;?О0./72/ 1У+AА<О-О
;О/.27/72Я 21 /52 >Ь/6;4О3
.О527E.
Э<А .О527А, -./ 5/;О,О.A/;4О/
?О1Я3;<,О :А+О<А/< ;О-5А;7О
9:О-:А66/ 9О ,О1:О0./72Ю
7А;А.О4, Я,5Я/<;Я 2./А5Ь7О3 ;
<ОA42 1:/72Я <О-О, A<О 6О07О
9О1А26;<,О,А<Ь У 9:2:О.E,
;О+5Ю.АЯ ;:О42 2 .27А624У.

WE STRIVE FOR QUALITY BY
FOCUSING ON ALL THOSE SMALL
AND IMPORTANT DETAILS HIDDEN
AWAY. AS WE BELIEVE IN HONESTY
TOWARDS OUR CUSTOMERS WE
CERTIFY ALL THE FINGER-JOINT
LUMBER WE SOURCE IN VAL DI
FIEMME AND USED IN
MANUFACTURING THE DOOR
STRUCTURE.
THIS ITALIAN VALLEY IS PART OF A
REFORESTATION PROJECT FOR
SUSTAINABLE FORESTS AND THE
IDEAL NATURAL LOCATION WHERE
NATURE’S TIMES AND CYCLES ARE
RESPECTED.

VOGLIAMO CREARE VALORE ANCHE
E SOPRATTUTTO GRAZIE AI
DETTAGLI PIÙ NASCOSTI. PERCHÉ
CREDIAMO NELLA TRASPARENZA
VERSO I NOSTRI CLIENTI E
CERTIFICHIAMO LA PROVENIENZA
DEL GIUNTATO A PETTINE IN ABETE
DELLA VAL DI FIEMME.
GESTITA CON TECNICHE DI
RIFORESTAZIONE PROGRAMMATA,
LA VALLE È L’AMBIENTE IDEALE PER
COGLIERE IL MEGLIO DALLA
NATURA, RISPETTANDONE TEMPI E
DINAMICHE.

ANDARE AL
CUORE DEL
PRODOTTO
THE CORE
PÉNÉTRER AU CŒUR DU PRODUIT
9:О7247У<Ь , ;А6УЮ ;У<Ь 9:О.У4@22



MODÈLE FABRIQUÉ À LA MAIN
AME VIVE DU PRODUIT.

6О./5Ь :УA7О3 :А+О<E
02,АЯ .УBА 9:О.У4@22.

MODELLO FATTO A MANO
ANIMA VIVA DEL PRODOTTO.

HAND DESIGNED MODELS
A LIVING PRODUCT.

12

UN ABITO SU
MISURA PER
I TUOI SPAZI
A TAILOR-MADE GARMENT FOR LIVING YOUR SPACES
UN VÊTEMENT SUR MESURE POUR VOS ESPACES
95А<Ь/ ;B2<О/ 7А 1А4А1 .5Я <,О/-О 27</:Ь/:А



NOTRE MAISON DE COUTURE DU
BOIS VIT À TRAVERS LES YEUX,
LES MAINS ET LA PASSION DE NOS
MAÎTRES MENUISIERS.
C’EST POUR CETTE RAISON QUE
NOUS NE CROYONS PAS AUX
MACHINES, NOUS NE CROYONS PAS
QUE LES ÉMOTIONS PUISSENT ÊTRE
STANDARDISÉES. NOUS NE VOULONS
PAS AMOINDRIR NOTRE PRODUIT
UNIQUEMENT POUR SUIVRE LES
PURES LOGIQUES DU PROFIT.
CLAIREMENT RECONNAISSABLE:
C’EST L’ÂME QUE NOUS VOULONS
INSUFFLER DANS NOS PRODUITS.

7АB/ .:/,/;7О/ А</5Ь/ 02,/< 1А
;A/< -5А1, :У4, 5Ю+,2 2 9:21,А72Я
:А+ОA/-О 4О55/4<2,А.
9ОЭ<О6У 6E 7/ .О,/:Я/6;Я
@/524О6 О+О:У.О,А72Ю 2 7/ ,/:26
, <О, A<О 6О07О ;<А7.А:<212:О,А<Ь
Э6О@22. 6E 7/ ?О<26 9:2720А<Ь
;,О2 21./52Я, ;5/.УЯ
2;45ЮA2</5Ь7О 5О-24/ 9О5УA/72Я
.О?О.А. Э<О 5/-4О 9О7Я<Ь: , ;,ОЮ
9:О.У4@2Ю 6E ;<:/626;Я ,5О02<Ь
.УBУ.

OUR WOOD COUTURE LIVES
THROUGH THE EYES, HANDS AND
PASSION OF OUR STAFF.
THIS IS WHY WE DON’T BELIEVE IN
MACHINES, SENSATIONS AND
APPEAL CANNOT BE
STANDARDISED. WE HAVE NO
INTENTION IN TRANSFORMING OUR
PRODUCTS INTO SOMETHING DULL
AND LIFELESS FOR MERE PROFITS.
THIS IS THE SPIRIT WITH WHICH WE
PRODUCE EACH SINGLE PRODUCT.

LA NOSTRA SARTORIA DEL LEGNO
VIVE DEGLI OCCHI, DELLE MANI E
DELLA PASSIONE DELLE NOSTRE
MAESTRANZE.
PER QUESTO NON CREDIAMO
NELLE MACCHINE, NON CREDIAMO
SI POSSANO STANDARDIZZARE LE
EMOZIONI. NON VOGLIAMO
APPIATTIRE IL NOSTRO PRODOTTO
PER SEGUIRE UNICAMENTE
LOGICHE DI MERO PROFITTO.
CHIARAMENTE RICONOSCIBILE:
QUESTA È L’ANIMA CHE VOGLIAMO
INFONDERE AI NOSTRI PRODOTTI.

13

SARTORIA DEL LEGNO
WOOD COUTURE
COUTURIER DU BOIS
.:/,/;7О/ А</5Ь/

COMPANY
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TECNICA ED
ESTETICA LEGATE
A DOPPIO FILO
COMBINING TECHNIQUE WITH DESIGN
TECHNIQUE ET ESTHÉTIQUE ENTRELACÉES
</?724А 2 Э;</<24А, </;7О ;,Я1А77E/ 6/0.У ;О+О3
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ALTEZZA COSTANTE DELLA MANIGLIA
HANDLE HEIGHT
HAUTEUR CONSTANTE DE LA POIGNÉE
9О;<ОЯ77АЯ ,E;О<А :УA42

DANS TOUTES NOS COLLECTIONS,
LA POIGNÉE N’EST PAS INSTALLÉE
EXACTEMENT À MI-HAUTEUR, MAIS
LÉGÈREMENT PLUS BAS (À 980 MM
DU BORD INFÉRIEUR). IL N’EXISTE
PAS UNE VÉRITABLE MOTIVATION
TECHNIQUE, MAIS SIMPLEMENT LE
PLAISIR D’ÉLANCER LA PORTE VERS
LE HAUT, POUR L’ADMIRER DANS
SON ÉQUILIBRE. C’EST TOUT.
C’EST LA PERSONNALITÉ PIVATO:
ASSOCIATION ENTRE FORME ET
SUBSTANCE, INDISPENSABLES ET
COMPLÉMENTAIRES POUR
REJOINDRE LES MEILLEURS
RÉSULTATS DANS VOS ESPACES
HABITATIFS.

,О ,;/? 7АB2? 4О55/4@2Я? :УA4А
У;<А7А,52,А/<;Я 7/ 9О;:/.2
;<,О:42, А AУ<Ь 720/ (7А
:А;;<ОЯ722 980 66 О< 7207/3
4:О642). , Э<О6 7/< </?72A/;4О3
6О<2,А@22, А ,;/-О 52BЬ 0/5А72/
9:2.А<Ь .,/:2 +О5// У.527/77E3
;25УЭ< ; </6, A<О+E 5Ю+О,А<Ь;Я
/Ю ,О ,;/6 // ;О,/:B/7;<,/.
<ОA4А. , Э<О6 1А45ЮAА/<;Я
27.2,2.УА5Ь7О;<Ь PIVATO:
/.27/72/ >О:6E 2 ;У+;<А7@22,
О+/ .О9О57ЯЮC2/ О+Я1А</5Ь7E,
7/6E;526E .:У- +/1 .:У-А 2
2;9О5Ь1У/6E/ , @/5Я?
.О;<20/72Я О9<26А5Ь7О-О
:/B/72Я О+;<А7О,42 <,О/-О
025О-О 9:О;<:А7;<,А.

IN ALL OUR COLLECTIONS THE
DOOR HANDLE IS NOT INSTALLED AT
THE STANDARD HALF-DOOR HEIGHT
BUT JUST UNDER (AT 980 MM FROM
THE BOTTOM EDGE OF THE DOOR).
THERE IS NO PARTICULAR
TECHNICAL REASON BEHIND THIS
CHOICE IT IS JUST OUR WAY OF
GIVING THE DOOR A MORE
STREAMLINED AND BALANCED
EFFECT. THE PIVATO PERSONALITY:
DESIGN AND MATTER TOGETHER,
TWO INDISPENSABLE BUT
COMPLEMENTARY ELEMENTS TO
ACHIEVE AND OFFER THE BEST
RESULTS FOR THE SPACES YOU
LIVE EVERY DAY.

IN TUTTE LE NOSTRE COLLEZIONI
LA MANIGLIA NON È INSTALLATA
ESATTAMENTE A METÀ DELL’ANTA,
MA LEGGERMENTE PIÙ IN BASSO (A
980 MM DAL BORDO INFERIORE).
NON C’È UNA VERA MOTIVAZIONE
TECNICA, QUANTO IL PIACERE DI
SLANCIARE LA PORTA VERSO
L’ALTO, PER AMMIRARLA NEL SUO
EQUILIBRIO. PUNTO. PERSONALITÀ
PIVATO: FORMA E SOSTANZA
INSIEME, ENTRAMBE
INDISPENSABILI E COMPLEMENTARI
PER RAGGIUNGERE IL MIGLIOR
RISULTATO PER I TUOI SPAZI
ABITATIVI.

PLUS

COLLEZIONE
ORIGINI

COLLEZIONE
LEGGERA

COLLEZIONE
DINAMICA
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L’ŒIL DEMANDE SA PART, MÊME LÀ
OÙ LE REGARD NE SE POSE PAS:
C’EST POUR CELA QUE NOUS
SOIGNONS MÊME LA BORDURE DE LA
PARTIE SUPÉRIEURE DE LA PORTE.
CE SONT LES PETITS DÉTAILS QUI
FONT LA DIFFÉRENCE.

-5А1 <О0/ .О50/7 :А.О,А<Ь;Я, .А0/
<А6, 4У.А 7/9О;:/.;<,/77О ,1-5Я. 7/
9А.А/<: 26/77О 9ОЭ<О6У 6E
<CА</5Ь7О О<./5E,А/6 2 О+B2,4У
,/:?7/3 AА;<2 9О5О<7А.
Э<О 6А5/7Ь42/ ./<А52, 7О О72
;О;<А,5ЯЮ< :А172@У.

L’OCCHIO VUOLE LA SUA PARTE,
ANCHE DOVE LO SGUARDO NON
POSA DIRETTAMENTE: PER QUESTO
CURIAMO ANCHE LA BORDATURA
DELLA PARTE SUPERIORE
DELL’ANTA. SONO I PICCOLI
DETTAGLI A FARE LA DIFFERENZA.

APPEARANCE IS ESSENTIAL EVEN IN
THOSE HIDDEN POINTS AND THAT IS
WHY WE ACCURATELY FINISH THE
TOP EDGE OF THE DOOR.
IT’S THE SMALL DETAILS THAT MAKE
THE DIFFERENCE.

BORDATURA SUPERIORE
TOP EDGING
BORDURE SUPÉRIEURE
,/:?7ЯЯ О+B2,4А

PLUS



L’INSTALLATION EST UNE OCCASION
POUR RÉSOUDRE LES PROBLÈMES
COMMUNS ET PROPOSER DES
SOLUTIONS INNOVANTES.
POUR POSER NOS CHAMBRANLES,
RIGOUREUSEMENT EN
MULTICOUCHES DE PEUPLIER, PAS
BESOIN DE CLOUS OU DE VIS, MAIS
UNIQUEMENT UN SIMPLE
ENCASTREMENT.
PARCE QUE LE DESIGN DOIT SE
BASER SUR LA SIMPLICITÉ.

У;<А7О,4А – Э<О 6О6/7<, 4О-.А
6О07О :/B2<Ь О+C2/ 9:О+5/6E 2
9:/.5О02<Ь 7О,А<О:;42/ :/B/72Я.
,О< 26/77О 9ОЭ<О6У .5Я У;<А7О,42
7АB2? 7А52A724О,, ,E9О57/77E?
21 67О-О;5О37О-О <О9О5Я, 7/
7У07E ,27<E 252 -,О1.2.
.О;<А<ОA7О 9О.-О742.
<А4 4А4 .21А37 .О50/7
О;7О,E,А<Ь;Я 7А 9:О;<О</.

L’INSTALLAZIONE È UN’OCCASIONE
PER RISOLVERE PROBLEMI COMUNI
E PROPORRE SOLUZIONI INNOVATIVE.
ECCO PERCHÉ PER POSARE I
NOSTRI COPRIFILO,
RIGOROSAMENTE IN MULTISTRATO
DI PIOPPO, NON SERVONO CHIODI O
VITI. BASTA L’INCASTRO.
PERCHÉ IL DESIGN DEVE POGGIARE
SULLA SEMPLICITÀ.

CASING SOLVES COMMON
PROBLEMS AND WE OFFER OUR
CUSTOMERS INNOVATIVE SOLUTIONS.
OUR POPLAR PLYWOOD CASING
DOES NOT REQUIRE NAILS OR
SCREWS TO INSTALL.
IT SIMPLY SNAP-FITS INTO PLACE.
DESIGN IS ALSO SIMPLICITY.

17

COPRIFILO
CASING
CHAMBRANLE
7А52A7242

PLUS
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SILENZIOSE
ATTRAZIONI
SILENT APPEAL
ATTRACTIONS SILENCIEUSES
+/16О5,7АЯ 9:2<Я-А</5Ь7О;<Ь

COMME POUR TOUTES LES
COLLECTIONS PIVATO, POUR
“DINAMICA” ÉGALEMENT LA
SERRURE MAGNÉTIQUE EST
PRÉINSTALLÉE DE SÉRIE. ENCORE
PLUS PROPRE ET DE DIMENSIONS
PLUS RÉDUITES, ELLE SE
CAMOUFLE PRESQUE DANS LA
HUISSERIE EN GARANTISSANT LA
FERMETURE PARFAITE DU VANTAIL.
ELÉGAMMENT, EN UN JEU
D’ATTRACTIONS SILENCIEUSES.

4А4 2 .5Я .:У-2? 4О55/4@23, <А4 2
.5Я 4О55/4@22 .27А624А,
9:/.,А:2</5Ь7О У;<А7О,5/77E3
6А-72<7E3 1А<,О: ,?О.2< ,
4О695/4< ;/:237О-О 9:О21,О.;<,А.
.21А37 A2;<E? 52723 7А:Я.У ;
9О720/77E62 :А16/:А62: ./5А/<
1А<,О: 9ОA<2 7/1А6/<7E6 7А
4О;Я4/, -А:А7<2:УЯ 9:2 Э<О6
О9<26А5Ь7О/ 1А4:E<2/ ;<,О:42.
Э5/-А7<7О 2 ; +/16О5,7О3
9:2<Я-А</5Ь7О;<ЬЮ.

COME PER TUTTE LE COLLEZIONI,
ANCHE PER DINAMICA LA
SERRATURA MAGNETICA È
PRE-INSTALLATA DI SERIE.
DESIGN PULITO E INCONTRO DI
DIMENSIONI ANCOR PIÙ RIDOTTE:
QUASI SI MIMETIZZA NELLO STIPITE,
PERMETTENDO LA PERFETTA
CHIUSURA DELL’ANTA.
ELEGANTEMENTE, IN UN GIOCO DI
SILENZIOSE ATTRAZIONI.

THE MAGNETIC LOCK IS MOUNTED
TO ALL OF THE PIVATO
COLLECTIONS AS STANDARD.
A COMPACT DESIGN: THE LOCK
FADES INTO THE JAMB ENSURING
PERFECT CLOSURE.
ELEGANT AND SILENT APPEAL.
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NUOVA SERRATURA MAGNETICA
NEW MAGNETIC LOCK
NOUVELLE SERRURE MAGNÉTIQUE
7О,E3 6А-72<7E3 1А<,О:

PLUS
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PIÙ SCELTA,
CON I VALORI
DI SEMPRE
A WIDER CHOICE MAINTAINING THE SAME
HIGH-QUALITY FEATURES
PLUS DE CHOIX, AVEC LES VALEURS DE TOUJOURS
+О5ЬB23 ,E+О:, ; ,/A7E62 @/77О;<Я62



Cerniere a scomparsa registrabili

Altezza dal bordo inferiore dell’anta
costante = 980 mm

Magnetica con incontro ridotto

Cerniere a scomparsa

Cerniere a scomparsa registrabili

Altezza dal bordo inferiore dell’anta
costante = 980 mm

Magnetica con incontro ridotto

Cerniere a scomparsa

Cerniere a scomparsa registrabili

Altezza dal bordo inferiore dell’anta
costante = 980 mm

Magnetica con incontro ridotto

Cerniere / Fissaggi

Optional

Maniglia / Placche

Serratura

21

PIVATO SOLUZIONI
PIVATO SOLUTIONS
PIVATO SOLUTIONS
:/B/72Я PIVATO

LEGGERA DINAMICAORIGINICOLLEZIONI

PLUS

VETRI DUEMILADIECICOMPLEMENTI

Laccati e legni in una cornice minimale
Anta spessore 50 mm con battuta
Cerniere a scomparsa registrabili

Coprifilo inclinato a 45°
Stipite unico senza giunture
Scelta del coprifilo: 80 mm / 100 mm

Complanarità su entrambi i lati
Apertura a 180°
Scelta dello stipite: tondo / quadro

COSTRUZIONE

Battente

Spessore: 50 mm - con battuta
Bordata sui 3 lati

Laccati e legni

Listellare di abete

Multistrato di pioppo

Battente
Rototraslante
Libro
Scorrevole esterno muro
Scorrevole interno muro
Cabina armadio

Spessore: 40 mm
Bordata sui 3 lati

Laccati

Legno di abete giuntato a pettine

Multistrato di pioppo

Battente
Rototraslante
Libro
Scorrevole esterno muro
Scorrevole interno muro
Scorrevole luce stipite
Cabina armadio

Spessore: 40 mm
Bordata sui 3 lati

Laccati e legni

Stipite

Coprifilo

Soluzioni di apertura

Anta

Laccati e legni

ACCESSORISTICA

VETRI DUEMILADIECI

CARATTERISTICHE TECNICHE
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COLLEZIONE DINAMICA DINAMICA COLLECTION
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MOVIMENTO
DI CLASSE

>

ELEGANCE IN MOTION
MOUVEMENT CHIC
.,20/72/ ,E;О4О-О 45А;;А



IL N’EST PAS ÉVIDENT DE PROPOSER
CONTINUELLEMENT DE NOUVELLES
INNOVATIONS. SURTOUT QUAND CE
SONT LES DÉTAILS QUI FONT LA
DIFFÉRENCE, LES IDÉES SONT
TOUJOURS TURBULENTES.
LA PASSION POUR LE BOIS ET LA
FORCE DE SES DÉCLINAISONS
STYLISTIQUES SE CONCRÉTISE
DANS LES TRAITS
CARACTÉRISTIQUES DE LA
COLLECTION.
PARCE QUE LA CLASSE EST EN
MOUVEMENT ET LA VIE
CONTEMPORAINE EST TOUJOURS
PLUS DYNAMIQUE: L’ÂME DU
PRODUIT SE MANIFESTE À TRAVERS
SON ADAPTATION CONSTANTE À
L’HOMME ET À SON STYLE DE VIE.

9О;<ОЯ77О/ 9:/.5О0/72/
6А5/7Ь42? 7О,А<О:;42? :/B/723
7/ ;A2<А/<;Я ./5О6 +А7А5Ь7E6.
9:/0./ ,;/-О, 4О-.А 6/542/
./<А52 ;О;<А,5ЯЮ< :А172@У, 2./2
,;/-.А +E,АЮ< 7/У-О6О77E.
;<:А;<7АЯ 5Ю+О,Ь 4 ./:/,У 2 ;25А
// ;<252;<2A/;42? ;45О7/723
4О74:/<212:УЮ<;Я , ?А:А4</:7О3
52722 4О55/4@22.
9О<О6У A<О ,E;О4АЯ 6О.А - ,
9О;<ОЯ77О6 .,20/722, 2
;О,:/6/77АЯ 0217Ь ;<А7О,2<;Я
,;/ +О5// 2 +О5// .27А62A7О3
:.УBА 21./52Я 9:ОЯ,5Я/<;Я ,
9О;<ОЯ77О6 9:2;9О;О+5/722 4
A/5О,/4У 2 /-О 0217/77О6У ;<25Ю.

NOT EVERYONE OFFERS ONGOING
MINOR INNOVATIVE IMPROVEMENTS
TO THEIR PRODUCTS. WE HAVE A
FRENZY OF IDEAS AS WE KNOW
THESE DETAILS MAKE THE
DIFFERENCE.
THE PRIDE AND PASSION WE HAVE
FOR WOOD AND DESIGN ARE
CONSOLIDATED TRAITS IN THE
COLLECTION.
ELEGANCE IS IN MOTION AND AS
THE WAY WE LIVE IS ALWAYS MORE
ACTIVE AND VIBRANT, OUR DOORS
ADAPT TO YOUR LIFESTYLE.

NON È SCONTATO PROPORRE
CONTINUAMENTE PICCOLE
INNOVAZIONI. SOPRATTUTTO
QUANDO SONO I DETTAGLI A FARE
LA DIFFERENZA, LE IDEE SONO
SEMPRE IRREQUIETE.
LA PASSIONE PER IL LEGNO E LA
FORZA DELLE SUE DECLINAZIONI
STILISTICHE SI CONCRETIZZANO
NEL TRATTO CARATTERISTICO
DELLA COLLEZIONE.
PERCHÉ LA CLASSE È IN
MOVIMENTO E LA VITA ODIERNA È
SEMPRE PIÙ DINAMICA: L’ANIMA
DEL PRODOTTO SI MANIFESTA
NELL’ADATTAMENTO COSTANTE
ALL’UOMO E AL SUO STILE DI VITA.

24

SVILUPPIAMO
CON FORZA
I DETTAGLI
PIÙ ORIGINALI
DEVELOPING ORIGINAL DETAILS AND DETAILING
NOUS DÉVELOPPONS AVEC FORCE LES DÉTAILS
LES PLUS ORIGINAUX
У;25/77О :А1:А+А<E,А/6 7А2+О5//
О:2-27А5Ь7E/ ./<А52
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COPRIFILO INCLINATO (ANGOLO INTERNO 45°) MODELLO DEPOSITATO

ANGLED CASING (INTERNAL ANGLE: 45°)
CHAMBRANLE INCLINÉ (ANGLE INTERNE: 45°)
7А52A7242 7А45О77E/ (,7У<:/7723 У-О5: 45°)

DISPONIBILE ANCHE DRITTO
(ANGOLO INTERNO: 90°)

LA FLESSIBILITÀ E L’ADATTAMENTO
ALLE ESIGENZE DEL CLIENTE SONO
DA SEMPRE NOSTRE PREROGATIVE.
PER QUESTO OFFRIAMO LA
POSSIBILITÀ DI SCEGLIERE IL
COPRIFILO TRA DUE VERSIONI:
INCLINATO, PIÙ MODERNO E
PROVOCATORIO OPPURE DIRITTO,
PIÙ CLASSICO E LINEARE.

STRAIGHT CASING
(INTERNAL ANGLE: 90°)

FLEXIBILITY AND ADAPTABILITY TO
SATISFY CUSTOMER REQUIREMENTS
AND EXPECTATIONS IS OUR PRIORITY.
THIS IS WHY WE OFFER TWO
MODELS OF CASING: ANGLED FOR A
MORE CONTEMPORARY AND
CHALLENGING APPEAL OR
STRAIGHT FOR A MORE CLASSIC
AND LINEAR APPEARANCE.

EGALEMENT DISPONIBLE DROIT
(ANGLE INTERNE: 90°)

LA FLEXIBILITÉ ET L’ADAPTATION AUX
EXIGENCES DU CLIENT SONT DEPUIS
TOUJOURS NOS PRÉROGATIVES.
C’EST POUR CETTE RAISON QUE
NOUS OFFRONS LA POSSIBILITÉ DE
CHOISIR ENTRE DEUX VERSIONS DE
CHAMBRANLE: INCLINÉ, PLUS
MODERNE ET PROVOQUANT OU
DROIT, PLUS CLASSIQUE ET LINÉAIRE.

26/Ю<;Я <А40/ , 7А52A22 2 9:Я6E/
7А52A7242 (,7У<:/7723 У-О5: 90°)

-2+4О;<Ь 2 А.А9<А@2Я 4 <:/+О,А72Я6
452/7<А ,;/-.А +E52 7АB/3
9:/:О-А<2,О3. 26/77О 9ОЭ<О6У 6E
9:/.5А-А/6 ,О16О07О;<Ь ,E+О:А
7А52A724О, , .,У? 2;9О57/72Я?:
7А45О77E/, +О5// ;О,:/6/77E/ 2
9:О,О@2:УЮC2/, 252 0/ 9:Я6E/,
+О5// 9:Я6E/ 2 527/37E/.



L’ÉLÉGANCE POUR PIVATO EST
SYNONYME DE PROPRETÉ,
SIMPLICITÉ, DÉLICATESSE, ELLE N’A
PAS BESOIN D’ATTIRER L’ATTENTION.
ELLE EST PRÉSENTE DANS LES
YEUX DE CELUI QUI REGARDE.
C’EST NOTRE PHILOSOPHIE:
DESIGN ESSENTIEL, ÉQUILIBRE DES
FORMES ET DES PROPORTIONS
POUR UN PRODUIT MODERNE AVEC
UN CŒUR ARTISANAL.
C’EST NOTRE IDENTITÉ
D’ENTREPRISE QUI SE CONCRÉTISE
DANS LES DÉCLINAISONS
STYLISTIQUES DE LA NOUVELLE
COLLECTION “DINAMICA”, CHOIX DE
SIMPLICITÉ RAFFINÉE.

Э5/-А7<7О;<Ь .5Я PIVATO Э<О
A2;<О<А, 9:О;<О<А, 21E;4А77О;<Ь
52723, 4О<О:E/ 7/ 7У0.АЮ<;Я ,
<О6, A<О+E 9:2<Я-2,А<Ь 4 ;/+/
,726А72/. О7А 7А -5А1А? <О-О, 4<О
7А 72? ;6О<:2<.
, Э<О6 7АBА >25О;О>2Я: О;7О,А
.21А37А О;7О,А7А 7А :А,7О,/;22
>О:6 2 9:О9О:@23 .5Я
;О,:/6/77О3 9:О.У4@22 ; .УBО3
;<А:О-О, О9E<7О-О 6А;</:А ;
1О5О<E62 :У4А62.
, Э<О6 52A7О;<Ь 7АB/-О 1А,О.А ,
4О<О:АЯ 4О4:/<212:У/<;Я ,
;<252;<2A/;42? ;45О7/72Я? 7О,О3
4О55/4@22 DINAMICA, О<О+:А77E? ;
21E;4А77О3 9:О;<О<О3.

ELEGANCE FOR PIVATO MEANS
CLEAN CUT, SIMPLE AND REFINED
WITHOUT OVERLY ORNATE FEATURES
TO ATTRACT. APPEAL IS PERSONAL.
OUR PHILOSOPHY IS AN ESSENTIAL
DESIGN, BALANCED AND IN
PROPORTION TO OFFER A
CONTEMPORARY PRODUCT WITH A
TRADITIONAL CRAFTED SOUL.
OUR IDENTITY IS EXPRESSED
THROUGH THE DESIGN AND MODELS
OF OUR NEW DINAMICA
COLLECTION, A SIMPLY ELEGANT
CHOICE.

L’ELEGANZA PER PIVATO È PULIZIA,
SEMPLICITÀ, RAFFINATEZZA, CHE
NON HA BISOGNO DI ATTIRARE
L’ATTENZIONE. È NEGLI OCCHI DI
CHI GUARDA.
QUESTA È LA NOSTRA FILOSOFIA:
DESIGN ESSENZIALE, EQUILIBRIO
NELLE FORME E PROPORZIONI PER
UN PRODOTTO MODERNO CON UN
CUORE ARTIGIANALE.
È LA NOSTRA IDENTITÀ AZIENDALE
CHE SI CONCRETIZZA NELLE
DECLINAZIONI STILISTICHE DELLA
NUOVA COLLEZIONE DINAMICA,
SCELTE DI RAFFINATA SEMPLICITÀ.

28

SCELTE DI
RAFFINATA
SEMPLICITÀ
SIMPLY ELEGANT
DES CHOIX D’UNE SIMPLICITÉ RAFFINÉE
,E+О: 21E;4А77О3 9:О;<О<E
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SENSAZIONI
DECISE
DISTINCT APPEAL
SENSATIONS AUDACIEUSES
:/B2</5Ь7E/ Э6О@22

L’ÉMOTION DE SENTIR LA PARTIE
VIVANTE DU BOIS RENCONTRE ET
ÉPOUSE LA MODERNITÉ DU LAQUÉ,
DISPONIBLE DANS L’ESSENCE
FRÊNE, PLUS DOUCE, AINSI QUE
YELLOW PINE, PLUS MARQUÉE.
C’EST LA RÉPONSE NATURELLE DU
BOIS, ASSOCIÉE À LA JUSTE
INTENSITÉ D’USINAGE.
DES SENSATIONS AUDACIEUSES
QUI RÉCHAUFFENT LE CŒUR ET
LES ESPACES DU LOGIS
CONTEMPORAIN, L’UNION ENTRE
DEUX MONDES QUI PERMETTENT
AU PRODUIT D’EXPRIMER TOUTE
SON INTENSITÉ.

Э6О@2Я, 2;9E<E,А/6АЯ 9:2
ОCУC/722 02,О-О ./:/,А,
;52,А/<;Я ; 6О./:7О6 5А42:О,42,
4О<О:УЮ, 7А7О;Я< .5Я Я;/7Я, ,
+О5// 6Я-4О3 >О:6/, А .5Я 0/5<О3
;О;7E (YELLOW PINE) - , +О5//
,E:А0/77О3 >О:6/.
Э<О /;</;<,/77E3 О<,/< ./:/,А,
1А,2;ЯC23 О< ;ОО<,/<;<,УЮC/3
;</9/72 27</7;2,7О;<2 О+:А+О<42.
:/B2</5Ь7E/ Э6О@22, 4О<О:E/
;О-:/,АЮ< ;/:.@/ 2 ;О,:/6/77О/
025О/ 9:О;<:А7;<,О, ;ОЮ1 .,У?
62:О,, 4О<О:E/ 9О1,О5ЯЮ<
21./52Ю ,E:А12<Ь ,;Ю ;,ОЮ
Э7/:-/<24У.

THIS BRUSHED TREATMENT
EXPOSES THE TRUE TEXTURE OF
WOOD WHICH IS THEN COMBINED
WITH CONTEMPORARY LACQUERED
FINISHES AND IS AVAILABLE IN ASH
FOR A SOFTER AND GENTLER
GRAIN OR IN YELLOW PINE FOR A
MORE MARKED EFFECT.
NATURAL WOOD BLENDED WITH
EXPERT CRAFTING.
DISTINCT APPEAL GIVING WARMTH
TO THE SPACES YOU LIVE
CONVERGING TWO WORLDS IN A
SINGLE PRODUCT BECOMING A
CENTRAL FEATURE IN YOUR HOME.

L’EMOZIONE DI SENTIRE LA PARTE
PIÙ VIVA DEL LEGNO INCONTRA E
SPOSA LA MODERNITÀ DEL
LACCATO, DISPONIBILE SIA IN
FRASSINO, PIÙ DOLCE, CHE IN
YELLOW PINE, PIÙ MARCATO.
È LA RISPOSTA NATURALE DEL
LEGNO, UNITA ALLA GIUSTA
INTENSITÀ NELLA LAVORAZIONE.
SENSAZIONI DECISE CHE
SCALDANO IL CUORE E GLI SPAZI
DELL’ABITARE ODIERNO, L’UNIONE
DI DUE MONDI CHE RENDONO IL
PRODOTTO CAPACE DI ESPRIMERE
TUTTA LA SUA INTENSITÀ.
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SPAZZOLATURA
BRUSHED FINISH
BROSSAGE
О+:А+О<4А C/<4О3
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MODÈLE 164
LAQUÉ MAT
INCISÉ
COULEUR: AVORIO CREMA

�О���Ь 164
5А42:О,4А 6А<О,АЯ
; :/1Ь+О3
@,/<: AVORIO CREMA

MODELLO 164
LACCATO OPACO
INCISO
AVORIO CREMA

MODEL 164
MATT LACQUERED FINISH
ENGRAVED
COLOUR: AVORIO CREMA

COLLEZIONE

DINAMICA





NOUS OFFRONS LA PLUS COMPLÈTE
PERSONNALISATION MÊME DANS LE
CHOIX DU CHAMBRANLE,
DISPONIBLE EN DEUX LARGEURS
DIFFÉRENTES: 80 MM ET 100 MM.

6E 9:/.5А-А/6 B2:О4УЮ
,О16О07О;<Ь 27.2,2.УА5Ь7О-О
9О.+О:А 7А52A724О,, 4О<О:E/ 9О
,E9У;4АЮ<;Я , .,У? 2;9О57/72Я?
9О ,E;О</: 80 66 2 100 66.

OFFRIAMO LA TOTALE
PERSONALIZZAZIONE ANCHE NELLA
SCELTA DEL COPRIFILO,
DISPONIBILE IN DUE DIVERSE
LARGHEZZE: 80 MM E 100 MM.

SATISFYING PERSONAL CHOICE AND
TASTE OUR CASING SOLUTIONS ARE
AVAILABLE IN TWO DIFFERENT
WIDTHS: 80 MM AND 100 MM.

35

COPRIFILO 80 mm / 100 mm
CASING 80 mm / 100 mm
CHAMBRANLE 80 mm / 100 mm
7А52A7242 80 mm / 100 mm
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MODELLO 175
LACCATO OPACO
INCISO
BEIGE AVANA
TUTT’ALTEZZA

MODEL 175
MATT LACQUERED FINISH
ENGRAVED
COLOUR: BEIGE AVANA
FULL HEIGHT

MODÈLE 175
LAQUÉ MAT
INCISÉ
COULEUR: BEIGE AVANA
TOUTE HAUTEUR

�����О 175
5А42:О,4А 6А<О,АЯ
; :/1Ь+О3
@,/<: BEIGE AVANA
@/5Ь7О,E;О4АЯ

VETRO NASTRI *
BASE TRASPARENTE
DECORO CON SOLO PERIMETRO SABBIATO
MODELLO 3200
LACCATO OPACO
BEIGE AVANA
TUTT’ALTEZZA

*MODELLO DEPOSITATO

NASTRI GLASS PANEL
CLEAR BASE
DECORATIVE DETAILING WITH SANDBLASTED CONTOURS
MODEL 3200
MATT LACQUERED FINISH
COLOUR: BEIGE AVANA
FULL HEIGHT

VITRE NASTRI
BASE TRANSPARENTE
DÉCORATION AVEC SEULEMENT PÉRIMÈTRE SABLÉ
MODÈLE 3200
LAQUÉ MAT
COULEUR: BEIGE AVANA
TOUTE HAUTEUR

�����О "NASTRI"
О;7О,А 9:О1:АA7АЯ
./4О: ; 9/:26/<:О6 О+:А+О<А77E6 9/;4О6
�О���Ь 3200
5А42:О,4А 6А<О,АЯ
@,/<: BEIGE AVANA
@/5Ь7О,E;О4АЯ

COLLEZIONE

DINAMICA
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VETRO NASTRI *
BASE ACIDATA
DECORO SABBIATO A 4 TONI
MODELLO 3200
LACCATO OPACO
BEIGE AVANA
TUTT’ALTEZZA

*MODELLO DEPOSITATO

NASTRI GLASS PANEL
ACID ETCHED BASE
4-TONE SANDBLASTED DECORATIVE DETAILING
MODEL 3200
MATT LACQUERED FINISH
COLOUR: BEIGE AVANA
FULL HEIGHT

VITRE NASTRI
BASE DÉPOLIE
DÉCORATION SABLÉE 4 TONS
MODÈLE 3200
LAQUÉ MAT
COULEUR: BEIGE AVANA
TOUTE HAUTEUR

�����О "NASTRI"*
О;7О,А <:А,5/77АЯ
./4О: 9/;ОA7E3 4 <О7А
�О���Ь 3200
5А42:О,4А 6А<О,АЯ
@,/<: BEIGE AVANA
@/5Ь7О,E;О4АЯ
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MODELLO 250 *
LACCATO OPACO
CON BASSORILIEVO
BIANCO CANDIDO
TUTT’ALTEZZA

*MODELLO DEPOSITATO

MODEL 250
MATT LACQUERED FINISH
WITH EMBOSSED DETAILING
COLOUR: BIANCO CANDIDO
FULL HEIGHT

MODÈLE 250
LAQUÉ MAT
AVEC BAS-RELIEF
COULEUR: BIANCO CANDIDO
TOUTE HAUTEUR

�О���Ь 250
5А42:О,4А 6А<О,АЯ
; +А:/5Ь/>О6
@,/<:BIANCO CANDIDO
@/5Ь7О,E;О4АЯ
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VETRO DICIASETTE
MODELLO 3400
LACCATO OPACO
BIANCO CANDIDO
TUTT’ALTEZZA

DICIASSETTE GLASS PANEL
MODEL 3400
MATT LACQUERED FINISH
COLOUR: BIANCO CANDIDO
FULL HEIGHT

VITRE DICIASSETTE
MODÈLE 3400
LAQUÉ MAT
COULEUR: BIANCO CANDIDO
TOUTE HAUTEUR

�����О "DICIASSETTE"
�О���Ь 3400
5А42:О,4А 6А<О,АЯ
@,/<: BIANCO CANDIDO
@/5Ь7О,E;О4АЯ

COLLEZIONE

DINAMICA
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DANS LE CAS DE MUR D’UNE
ÉPAISSEUR HORS NORME, NOTRE
HUISSERIE EST TOUJOURS
RÉALISÉE SUR MESURE. C’EST LE
PRODUIT QUI S’ADAPTE À VOTRE
DEMEURE.

.А0/ , ;5УAА/, /;52 B2:27А ;</7
О<52AА/<;Я О< ;<А7.А:<7О3, 7АBА
4О:О+4А ,;/-.А 6О0/< +E<Ь
;./5А7А 9О. 1А4А1. 9:О.У4@2Я
9О.;<:А2,А/<;Я 9О. <,О/ 025Ь/.

ANCHE NEL CASO DI MURI CON
SPESSORE DIVERSO DALLO
STANDARD, IL NOSTRO STIPITE
VIENE SEMPRE REALIZZATO SU
MISURA. È IL PRODOTTO AD
ADATTARSI AL TUO ABITARE.

FOR WALLS OF NON-STANDARD
THICKNESS WE OFFER MADE-TO-
ORDER JAMBS, OUR DOORS ADAPT
TO YOUR LIVING SPACES.

STIPITE SEMPRE SU MISURA
MADE-TO-ORDER JAMBS
HUISSERIE TOUJOURS SUR MESURE
4О:О+4А ,;/-.А 7А 1А4А1



LES QUALITÉS PLUS PRÉCIEUSES
SONT CELLES QU’ON NE VOIT PAS,
PARCE QUE QUAND ON LES
DÉCOUVRE CE SONT LES FAITS QUI
PARLENT. DANS TOUTE LA
COLLECTION “DINAMICA” LA
CHARNIÈRE ESCAMOTABLE EST DE
SÉRIE; LA VERSION RÉGLABLE EST
PRÉVUE EN OPTION.

;А6E/ @/77E/ ;9О;О+7О;<2 – Э<О
</, A<О ;4:E<E, 9О<О6У A<О 9О<О6,
4О-.А 2? О<4:E,АЮ<, <О-.А -О,О:Я<
52BЬ >А4<E.
,О ,;/3 4О55/4@22 DINAMICA
9О<А37E/ 9/<52 ,45ЮA/7E ,
;/:237E3 4О695/4< 9О;<А,42;
:/-У52:У/6E/ 9/<52
9О;<А,5ЯЮ<;Я 4А4 О9@2О7.

LE DOTI PIÙ PREZIOSE SONO
PROPRIO QUELLE NASCOSTE,
PERCHÈ QUANDO LE SCOPRI SONO
SOLO I FATTI A PARLARE.
SU TUTTA LA COLLEZIONE
DINAMICA LA CERNIERA A
SCOMPARSA È DI SERIE; LA
VERSIONE REGISTRABILE È
PREVISTA COME OPTIONAL.

THE MOST IMPORTANT FEATURES
ARE HIDDEN AND WHEN
DISCOVERED THEY TALK FOR
THEMSELVES. CONCEALED HINGES
ARE FITTED AS STANDARD TO ALL
THE DOORS IN THE DINAMICA
COLLECTION. ADJUSTABLE
CONCEALED HINGES ARE
AVAILABLE AS AN OPTIONAL
ACCESSORY.

41

CERNIERE A SCOMPARSA
CONCEALED HINGES
CHARNIÈRES ESCAMOTABLES
9О<А37E/ 9/<52

PREZIOSE DOTI
NASCOSTE
ESSENTIAL FEATURES HIDDEN AWAY
PRÉCIEUSE QUALITÉ CACHÉE
;4:E<E/ @/77E/ ;9О;О+7О;<2

REGISTRABILE - ADJUSTABLE - RÉGLABLE - :/-У52:У/6E/
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MODELLO 130
FRASSINO LACCATO SPAZZOLATO
MARRON CAFFÈ
AL SOFFITTO

MODEL 130
BRUSHED LACQUERED FINISH ASH
COLOUR: MARRON CAFFÈ
TO CEILING

MODÈLE 130
FRÊNE LAQUÉ BROSSÉ
COULEUR: MARRON CAFFÈ
AU PLAFOND

�О���Ь 130
Я;/7Ь 5А42:О,4А О+:А+О<4А C/<4О3
@,/<: MARRON CAFFE’
.О 9О<О54А
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COLLEZIONE

DINAMICA
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COLLEZIONE

DINAMICA

MODELLO 114
LACCATO LUCIDO
BIANCO PIVATO
TUTT’ALTEZZA

MODEL 114
GLOSS LACQUERED FINISH
COLOUR: BIANCO PIVATO
FULL HEIGHT

MODÈLE 114
LAQUÉ BRILLANT
COULEUR: BIANCO PIVATO
TOUTE HAUTEUR

�О���Ь 114
5А42:О,4А -5Я7@/,АЯ
@,/<: BIANCO PIVATO
@/5Ь7О,E;О4АЯ

VETRO SIRIO *
BASE LACCATA ROSSO RUBINO
DECORO TRASPARENTE
MODELLO 3200
LACCATO OPACO
BIANCO PIVATO
TUTT’ALTEZZA

*MODELLO DEPOSITATO

SIRIO GLASS PANEL
LACQUERED BASE COLOUR: ROSSO RUBINO
CLEAR DECORATIVE DETAILING
MODEL 3200
MATT LACQUERED FINISH
COLOUR: BIANCO PIVATO
FULL HEIGHT

VITRE SIRIO
BASE LAQUÉE COULEUR: ROSSO RUBINO
DÉCORATION TRANSPARENTE
MODÈLE 3200
LAQUÉ MAT
COULEUR: BIANCO PIVATO
TOUTE HAUTEUR

�����О "SIRIO"
О;7О,А 5А42:О,А77АЯ @,/<: ROSSO RUBINO
./4О: 9:О1:АA7E3
�О���Ь 3200
5А42:О,4А 6А<О,АЯ
@,/<: BIANCO PIVATO
@/5Ь7О,E;О4АЯ
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MODELLO 141
FRASSINO LACCATO SPAZZOLATO
INCISO
BIANCO PANNA

MODEL 141
BRUSHED LACQUERED FINISH ASH
ENGRAVED
COLOUR: BIANCO PANNA

MODÈLE 141
FRÊNE LAQUÉ BROSSÉ
INCISÉ
COULEUR: BIANCO PANNA

�О���Ь 141
Я;/7Ь 5А42:О,4А О+:А+О<4А C/<4О3
; :/1Ь+О3
@,/<:BIANCO PANNA
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COLLEZIONE

DINAMICA

VETRO TESSERE *
BASE TRASPARENTE
DECORO CON SOLO PERIMETRO SABBIATO
MODELLO 3200
FRASSINO LACCATO SPAZZOLATO
BIANCO PANNA

*MODELLO DEPOSITATO

TESSERE GLASS PANEL
CLEAR BASE
DECORATIVE DETAILING WITH SANDBLASTED CONTOURS
MODEL 3200
BRUSHED LACQUERED FINISH ASH
COLOUR: BIANCO PANNA

VITRE TESSERE
BASE TRANSPARENTE
DÉCORATION AVEC SEULEMENT PÉRIMÈTRE SABLÉ
MODÈLE 3200
FRÊNE LAQUÉ BROSSÉ
COULEUR: BIANCO PANNA

�����О "TESSERE"
9:О1:АA7АЯ +А1А
./4О: ; 9/:26/<:О6 О+:А+О<А77E6 9/;4О6
�О���Ь 3200
Я;/7Ь 5А42:О,4А О+:А+О<4А C/<4О3
@,/<: BIANCO PANNA
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EN PRÉSENCE DE PETITES
DÉNIVELLATIONS DUES AUX
CARRELAGES, NOUS AVONS CRÉE
UNE COMPENSATION POUR LE
CHAMBRANLE QUI GARANTIT UN
EXCELLENT EFFET ESTHÉTIQUE
DEPUIS N’IMPORTE QUEL ANGLE DE
VUE. NOUS NE LAISSONS RIEN AU
HASARD.

9:2 7А52A22 7/+О5ЬB2?
7/:О,7О;</3 7А ;</7/, <292A7E?
.5Я 952<ОA7О3 О+52@О,42, 6E
2;9О5Ь1У/6 ;9/@2А5Ь7О
:А1:А+О<А77E3 4О69/7;А<О:
7А52A724А, 4О<О:E3 -А:А7<2:У/<
О9<26А5Ь7E3 Э;</<2A/;423 Э>>/4<
21 5Ю+О-О У-5А 1:/72Я.
6E 72A<О 7/ О;<А,5Я/6 7А ,О5Ю
;5УAАЯ.

IN PRESENZA DI LEGGERI DISLIVELLI
A MURO, TIPICAMENTE DOVUTI A
PIASTRELLE, ABBIAMO CREATO UN
COMPENSO PER IL COPRIFILO CHE
ASSICURA UN’OTTIMALE EFFETTO
ESTETICO DA OGNI ANGOLAZIONE.
NON LASCIAMO NIENTE AL CASO.

WALLS WITH LOW WALL DECORATIVE
BORDER TILING, FOR EXAMPLE,
CREATE A GAP BETWEEN THE CASING
AND WALL WHEN INSTALLING DOORS.
TO OVERCOME THIS PROBLEM WE
HAVE DEVELOPED A SECONDARY
PIECE OF CASING WHICH OFFERS A
FLUSH EFFECT FROM WHATEVER
ANGLE ENSURING A PERFECT FINAL
RESULT. WE DON’T DO THINGS BY
CHANCE.

49

COMPENSO COPRIFILO
FLUSH LEVELLING CASING
COMPENSATION CHAMBRANLE
4О69/7;А<О: 7А52A724А
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COLLEZIONE

DINAMICA

MODELLO 144
FRASSINO LACCATO SPAZZOLATO
INCISO
GRIGIO DIAMANTE

MODEL 144
BRUSHED LACQUERED FINISH ASH
ENGRAVED
COLOUR: GRIGIO DIAMANTE

MODÈLE 144
FRÊNE LAQUÉ BROSSÉ
INCISÉ
COULEUR: GRIGIO DIAMANTE

�О���Ь 144
Я;/7Ь 5А42:О,4А О+:А+О<4А C/<4О3
; :/1Ь+О3
@,/<:GRIGIO DIAMANTE
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THE JAMB IN THE DINAMICA
COLLECTION HAS BEEN DESIGNED
AND DEVELOPED IN JUST TWO
PARTS SO WHEN ASSEMBLED
THERE ARE NO UNPLEASANT JOINT
LINES MAINTAINING A CLEAN CUT
AND ESSENTIAL LINE.
FROM DIFFERENT ANGLES.

WE HAVE NOTHING TO HIDE AND
WANT YOU TO APPRECIATE THE
STRUCTURE.

LO STIPITE DELLA COLLEZIONE
DINAMICA È STATO CONCEPITO,
REALIZZATO E ASSEMBLATO IN DUE
SOLI MODULI, PER EVITARE
ANTIESTETICHE GIUNTURE A VISTA
E RISPETTARE LA TOTALE PULIZIA
DELLE LINEE.
DA DIVERSE ANGOLAZIONI.

NON ABBIAMO NULLA DA
NASCONDERE, VOGLIAMO PROPRIO
FARTELO APPREZZARE NELLA SUA
COSTRUZIONE.

LA HUISSERIE DE LA COLLECTION
“DINAMICA” A ÉTÉ CONÇUE,
RÉALISÉE ET ASSEMBLÉE EN DEUX
MODULES UNIQUES POUR ÉVITER
TOUTE JONCTION ANTI-ESTHÉTIQUE
ET RESPECTER LA NETTETÉ DES
LIGNES.
DEPUIS DIFFÉRENTS ANGLES.

NOUS N’AVONS RIEN À CACHER ET
NOUS DÉSIRONS VOUS LE
DÉMONTRER.

4О:О+4А 4О55/4@22 DINAMICA +E5А
1А.У6А7А, ,E9О57/7А 2 ;О+:А7А
<О5Ь4О 21 .,У? 6О.У5/3, ; </6
A<О+E 21+/0А<Ь ,2.26E/
7/Э;</<2A/;42/ ;О/.27/72Я 2
;О+5Ю;<2 А+;О5Ю<7УЮ A2;<О<У
52723 .
26//< :А152A7E/ У-5E 7А45О7А.

7А6 7/A/-О ;4:E,А<Ь, 6E ?О<26,
A<О+E <E О@/725 Э<О 9:2 ;+О:4/.

STRUTTURA DELLO STIPITE
JAMB DESIGN
STRUCTURE DE LA HUISSERIE
;<:У4<У:А 4О:О+42
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COPRIFILO DRITTO
STRAIGHT CASING
CHAMBRANLE DROIT
9:Я6О3 7А52A724
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COLLEZIONE

DINAMICA

MODELLO 122
YELLOW PINE LACCATO SPAZZOLATO
BIANCO PIVATO
AL SOFFITTO

MODEL 122
BRUSHED LACQUERED FINISH YELLOW PINE
COLOUR: BIANCO PIVATO
TO CEILING

MODÈLE 122
YELLOW PINE LAQUÉ BROSSÉ
COULEUR: BIANCO PIVATO
AU PLAFOND

�О���Ь 122
YELLOW PINE 5А42:О,4А О+:А+О<4А C/<4О3
@,/<:BIANCO PIVATO
.О 9О<О54А
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MODELLO 114
YELLOW PINE LACCATO SPAZZOLATO
BIANCO PIVATO
AL SOFFITTO

MODEL 114
BRUSHED LACQUERED FINISH YELLOW PINE
COLOUR: BIANCO PIVATO
TO CEILING

MODÈLE 114
YELLOW PINE LAQUÉ BROSSÉ
COULEUR: BIANCO PIVATO
AU PLAFOND

�О���Ь 114
YELLOW PINE 5А42:О,4А О+:А+О<4А C/<4О3
@,/<:BIANCO PIVATO
.О 9О<О54А



56

MODELLO 147
YELLOW PINE SPAZZOLATO
INCISO
BEIGE AVANA

MODEL 147
BRUSHED FINISH YELLOW PINE
ENGRAVED
COLOUR: BEIGE AVANA

MODÈLE 147
YELLOW PINE BROSSÉ
INCISÉ
COULEUR: BIEGE AVANA

�О���Ь 147
YELLOW PINE О+:А+О<4А C/<4О3
; :/1Ь+О3
@,/<: BIEGE AVANA
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COLLEZIONE

DINAMICA

MODELLO 147
YELLOW PINE SPAZZOLATO
INCISO
BEIGE AVANA
CABINA ARMADIO
2 ANTE

MODEL 147
BRUSHED FINISH YELLOW PINE
ENGRAVED
COLOUR: BEIGE AVANA
BUILT-IN STORAGE UNIT
2-LEAF

MODÈLE 147
YELLOW PINE BROSSÉ
INCISÉ
COULEUR: BEIGE AVANA
DRESSING CABINE
2 VANTAUX

�О���Ь 147
YELLOW PINE О+:А+О<4А C/<4О3
; :/1Ь+О3
@,/<: BEIGE AVANA
B4А>-4А+27А
2 ;<,О:42
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MODELLO 251 *
LACCATO OPACO
CON BASSORILIEVO
GRIGIO TORTORA
PORTA ROTOTRASLANTE
TUTT’ALTEZZA

*MODELLO DEPOSITATO

MODEL 251
MATT LACQUERED FINISH
WITH EMBOSSED DETAILING
COLOUR: GRIGIO TORTORA
PIVOT AND SLIDING DOOR
FULL HEIGHT

MODÈLE 251
LAQUÉ MAT
AVEC BAS-RELIEF
COULEUR:GRIGIO TORTORA
PORTE COULISSANTE PIVOTANTE
TOUTE HAUTEUR

�О���Ь 251
5А42:О,4А 6А<О,АЯ
; +А:/5Ь/>О6
@,/<: GRIGIO TORTORA
.,/:Ь ; 9О,О:О<7E6 6/?А7216О6
@/5Ь7О,E;О4АЯ
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COLLEZIONE

DINAMICA

MODELLO 251 *
LACCATO OPACO
CON BASSORILIEVO
GRIGIO TORTORA
TUTT’ALTEZZA

*MODELLO DEPOSITATO

MODEL 251
MATT LACQUERED FINISH
WITH EMBOSSED DETAILING
COLOUR: GRIGIO TORTORA
FULL HEIGHT

MODÈLE 251
LAQUÉ MAT
AVEC BAS-RELIEF
COULEUR:GRIGIO TORTORA
TOUTE HAUTEUR

�О���Ь 251
5А42:О,4А 6А<О,АЯ
; +А:/5Ь/>О6
@,/<: GRIGIO TORTORA
@/5Ь7О,E;О4АЯ
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MODELLO 133
YELLOW PINE SPAZZOLATO
GRIGIO CENERE
SCORREVOLE ESTERNO MURO
1 ANTA
TUTT’ALTEZZA

MODEL 133
BRUSHED FINISH YELLOW PINE
COLOUR: GRIGIO CENERE
WALL-MOUNTED SLIDING DOOR
1-LEAF
FULL HEIGHT

MODÈLE 133
YELLOW PINE BROSSÉ
COULEUR: GRIGIO CENERE
COULISSANTE À L’EXTÉRIEUR DE LA PAROIS
1 VANTAIL
TOUTE HAUTEUR

�О���Ь 133
YELLOW PINE О+:А+О<4А C/<4О3
@,/<: GRIGIO CENERE
:А1.,207АЯ ,.О5Ь ;</7E
1 ;<,О:4А
@/5Ь7О,E;О4АЯ
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COLLEZIONE

DINAMICA
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TRAVERSO SUPERIORE
TRAVERSO SUPERIORE
TRAVERSO SUPERIORE
TRAVERSO SUPERIORE

NON DIAMO
MAI NULLA
PER SCONTATO
WE DON’T DO THINGS BY CHANCE
POUR NOUS RIEN N’EST JAMAIS ACQUIS
6E 724О-.А 7/ ;A2<А/6 A<О-52+О ;А6О ;О+О3
:А1У6/ЮC26;Я
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IL TRAVERSO SUPERIORE RIENTRA
LEGGERMENTE, PER PERMETTERE
UNA MIGLIOR INSTALLAZIONE IN
FASE DI POSA.
DESIGN E FUNZIONALITÀ INSIEME,
PER ESALTARE E VALORIZZARE I
PICCOLI DETTAGLI NASCOSTI.

THE HEADER HAS A GENTLE RECESS
TO ALLOW FOR EASY INSTALLATION.
DESIGN AND FUNCTIONALITY
COMBINED TOGETHER TO
ENHANCE ALL THOSE SMALL BUT
IMPORTANT DETAILS HIDDEN AWAY.

LA TRAVERSE SUPÉRIEURE RENTRE
LÉGÈREMENT, POUR PERMETTRE
UNE MEILLEURE INSTALLATION EN
PHASE DE POSE.
DESIGN ET FONCTIONNALITÉ MAIN
DANS LA MAIN, POUR EXALTER ET
VALORISER LES PETITS DÉTAILS
CACHÉS.

,/:?7ЯЯ 9О9/:/A27А ;5/-4А
,E;<У9А/< ,9/:/. .5Я <О-О, A<О+E
-А:А7<2:О,А<Ь +О5// 9:О;<УЮ
У;<А7О,4У , ?О./ 6О7<А0А.
.21А37 2 >У74@2О7А5Ь7О;<Ь
,6/;</, .5Я <О-О A<О+E
9О.A/:47У<Ь 17АA26О;<Ь 6/542?
;4:E<E? ./<А5/3.

TRAVERSO SUPERIORE
HEADER
TRAVERSE SUPÉRIEURE
,/:?7ЯЯ 9О9/:/A27А
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PIVATO SOLUZIONI PIVATO SOLUTIONS
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CONTINUOUS REINTERPRETATION
OF STYLES AND DESIGN CONCEPTS
IS CREATIVITY.
THAT IS WHY WE HAVE DECIDED TO
PLAY WITH OUR COLLECTIONS:
WE FOCUS ON YOUR PERSONALITY
TO ENHANCE THE SPACES YOU LIVE
WITH THE CARE AND LOVE WE HAVE
FOR WOOD.

LA CONTINUA CONTAMINAZIONE DI
STILI E SPUNTI CONCETTUALI È
VERA CREATIVITÀ IN DIVENIRE.
PER QUESTO ABBIAMO INIZIATO A
GIOCARE CON LE NOSTRE
COLLEZIONI: PARTIAMO DALLA TUA
PERSONALITÀ PER ESALTARE I TUOI
SPAZI, CON LA STESSA PASSIONE
PER IL LEGNO DI SEMPRE.

LA RÉINTERPRÉTATION
CONTINUELLE DES STYLES ET
L’INSPIRATION CONCEPTUELLE
REPRÉSENTENT LE MOUVEMENT
CRÉATIF VÉRITABLE.
C’EST POUR CETTE RAISON QUE
NOUS AVONS DÉCIDÉ DE JOUER
AVEC NOS COLLECTIONS: NOUS
PARTONS DE VOTRE PERSONNALITÉ
POUR ANIMER VOS ESPACES, AVEC
LA PASSION POUR LE BOIS QUI NOUS
CARACTÉRISE DEPUIS TOUJOURS.

9О;<ОЯ77О/ ;6/B/72/ ;<25/3 2
4О7@/9<УА5Ь7E? 2./3 5/02< ,
О;7О,/ ;<А7О,5/72Я 5Ю+О-О
7А;<ОЯC/-О <,О:A/;<,А.
9ОЭ<О6У 6E 9У;<252 , ?О. ;,О2
4О55/4@22: 6E О<<А542,А/<;Я
26/77О О< <,О/3 52A7О;<2 ; </6,
A<О+E 9О.A/:47У<Ь //
:А;9О5О0/72/ , 9:О;<:А7;<,/, 4А4
,;/-.А О92:АЯ;Ь 7А ,/4О,E/
<:А.2@22 2;9О5Ь1О,А72Я ./:/,А.

CREATIVITÀ
IN DIVENIRE

>

CREATIVITY
CRÉATIVITÉ EN MOUVEMENT
<,О:A/;<,О , ;<А7О,5/722
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VETRO MOSAICO *
BASE TRASPARENTE
DECORO CON SOLO PERIMETRO
LACCATO GRIGIO DIAMANTE
MODELLO 3400
YELLOW PINE SPAZZOLATO
GRIGIO DIAMANTE

*MODELLO DEPOSITATO

MOSAICO GLASS PANEL
CLEAR BASE
DECORATIVE CONTOUR DETAILING
GRIGIO DIAMANTE COLOURED LACQUERED FINISH
MODELLO 3400
BRUSHED FINISH YELLOW PINE
COLOUR: GRIGIO DIAMANTE

COLLEZIONE

DINAMICA
VITRE MOSAICO
BASE TRANSPARENTE
DÉCORATION SEULEMENT SUR LE PÉRIMÈTRE
LAQUÉ COULEUR: GRIGIO DIAMANTE
MODELLO 3400
YELLOW PINE BROSSÉ
COULEUR: GRIGIO DIAMANTE

�����О "MOSAICO"
О;7О,А 9:О1:АA7АЯ
./4О: <О5Ь4О 9/:26/<:У
5А42:О,4А GRIGGIO DIAMANTE
�О���Ь 3400
YELLOW PINE О+:А+О<4А C/<4О3
@,/<: GRIGIO DIAMANTE
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PIVATO

SOLUZIONI

COLLEZIONE

LEGGERA
MODELLO 122
YELLOW PINE SPAZZOLATO
GRIGIO DIAMANTE

MODEL 122
BRUSHED FINISH YELLOW PINE
COLOUR: GRIGIO DIAMANTE

MODÈLE 122
YELLOW PINE BROSSÉ
COULEUR: GRIGIO DIAMANTE

�О���Ь 122
YELLOW PINE О+:А+О<4А C/<4О3
@,/<: GRIGIO DIAMANTE
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COLLEZIONE

ORIGINI

MODELLO 114
LACCATO OPACO
MARRON CAFFÈ
TUTT’ALTEZZA

MODEL 114
MATT LACQUERED FINISH
COLOUR: MARRON CAFFÈ
FULL HEIGHT

MODÈLE 114
LAQUÉ MAT
COULEUR: MARRON CAFFÈ
TOUTE HAUTEUR

�О���Ь 114
5А42:О,4А 6А<О,АЯ
@,/<: MARRON CAFFE’
@/5Ь7О,E;О4АЯ
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PIVATO

SOLUZIONI

MODELLO 122
PALISSANDRO
TUTT’ALTEZZA

MODEL 122
ROSEWOOD
FULL HEIGHT

MODÈLE 122
PALISSANDRE
LAQUÉ MAT

�О���Ь 122
9А52;А7.:
@/5Ь7О,E;О4АЯ

COLLEZIONE

LEGGERA
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bianco pivato bianco candido bianco panna avorio crema grigio tortora

LACCATO LUCIDO
GLOSS LACQUERED FINISH

LAQUÉ BRILLANT
5А4О,О/ 9О4:E<2/ -5Я7@/,О/

beige avana

beige avana

beige avana

bianco pivato bianco candido bianco panna avorio crema grigio tortora

LACCATO OPACO
MATT LACQUERED FINISH

LAQUÉ MAT
5А4О,О/ 9О4:E<2/ 6А<О,О/

bianco pivato bianco candido bianco panna avorio crema grigio tortora

beige avanabianco pivato bianco candido bianco panna avorio crema grigio tortora

FRASSINO
LACCATO PORO APERT0

OPEN PORE LACQUERED ASH WOOD
FRÊNE LAQUÉ PORE OUVERT

Я;/7Ь - 5А4О,О/ 9О4:E<2/
; О<4:E<E62 9О:А62

FRASSINO
LACCATO SPAZZOLAT0

BRUSHED LACQUERED FINISH ASH WOOD
FRÊNE LAQUÉ BROSSÉ

Я;/7Ь 5А42:О,4А О+:А+О<4А C/<4О3

beige avanabianco pivato bianco candido bianco panna avorio crema grigio tortora

YELLOW PINE
LACCATO SPAZZOLAT0

YELLOW PINE WOOD WITH
BRUSHED LACQUERED FINISH
YELLOW PINE LAQUÉ BROSSÉ

YELLOW PINE 5А42:О,4А О+:А+О<4А C/<4О3
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grigio diamante

grigio alluminio
ALUMINIUM GREY
GRIS ALUMINIUM
;/:E3 А5Ю62723

marron caffè nero infinitogrigio cenere

marron caffè nero infinitogrigio cenere

marron caffè nero infinitogrigio cenere

grigio diamante

grigio diamante

marron caffè nero infinitogrigio ceneregrigio diamante

marron caffè nero infinitogrigio ceneregrigio diamante

rosso rubino

rosso rubino

rosso rubino

rosso rubino

rosso rubino

LACCATI
E LEGNI
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L’AZIENDA SI RISERVA DI MODIFICARE A DISCREZIONE LE CARATTERISTICHE
DEL PRODOTTO, I DATI TECNICI, I CODICI E I TIPI DI ESSENZA.

SI PREGA DI FARE RIFERIMENTO AL RAPPRESENTANTE DI ZONA PER GLI
EVENTUALI AGGIORNAMENTI, O DIRETTAMENTE ALLA SEDE PIVATO.

I COLORI DELLE ESSENZE PRESENTATI IN QUESTO CATALOGO POSSONO NON
CORRISPONDERE ESATTAMENTE ALLA REALTÀ, PER LE POSSIBILI

DIFFERENZE ATTRIBUIBILI ALLA RIPRODUZIONE TIPOGRAFICA.

THE COMPANY RESERVES THE RIGHT WITHOUT PRIOR NOTICE TO MODIFY OR
ALTER PRODUCT FEATURES, SPECIFICATIONS, CODE NUMBERS AND TYPES

OF WOOD. PLEASE CONTACT YOUR LOCAL DEALER FOR UPDATED
CATALOGUES OR CONTACT PIVATO DIRECTLY FOR FURTHER INFORMATION.

ACTUAL COLOURS MAY VARY SLIGHTLY TO THOSE SHOWN DUE TO THE
LIMITATIONS OF THE PRINTING PROCESS.

L’ENTREPRISE SE RÉSERVE LE DROIT DE MODIFIER, À TOUT MOMENT,
LES CARACTÉRISTIQUES DES PRODUITS, LES DONNÉES TECHNIQUES,

LES CODES ET LES TYPES D’ESSENCE. SE RÉFÉRER POUR TOUTE
INFORMATION AU REPRÉSENTANT DE PIVATO AU SIÈGE DE L’ENTREPRISE.

LES COULEURS DES ESSENCES PROPOSÉES DANS CE CATALOGUE PEUVENT
PRÉSENTER DE LÉGÈRES DIFFÉRENCES DUES À LA REPRODUCTION

TYPOGRAPHIQUE ET NE PAS CORRESPONDRE PARFAITEMENT À LA RÉALITÉ.

DAS UNTERNEHMEN BEHÄLT ES SICH VOR, DIE PRODUKTEIGENSCHAFTEN,
TECHNISCHEN DATEN, ARTIKELNUMMERN UND HOLZARTEN NACH

BELIEBEN ZU VERÄNDERN. BITTE WENDEN SIE SICH BEI BEDARF AN IHREN
VERTRETER VON PIVATO. ES KANN SEIN, DASS DIE FARBEN DER IN DIESEM

KATALOG VORGESTELLTEN HÖLZER AUFGRUND DRUCKTECHNISCHER
UNTERSCHIEDE NICHT GENAU DER WIRKLICHKEIT ENTSPRECHEN.

LA EMPRESA SE RESERVA LA POSIBILIDAD DE MODIFICAR A DISCRECIÓN
LAS CARACTERÍSTICAS DEL PRODUCTO, LOS DATOS TÉCNICOS,

LOS CÓDIGOS Y LOS TIPOS DE MADERA. EN CASO DE NECESIDAD, ROGAMOS
CONTACTEN CON SU REPRESENTANTE PIVATO.

LOS COLORES DE LAS MADERAS PRESENTADAS EN ESTE CATÁLOGO
PUEDEN NO CORRESPONDER EXACTAMENTE CON LA REALIDAD,

POR LAS POSIBLES DIFERENCIAS ATRIBUIBLES A
LA REPRODUCCIÓN TIPOLÓGICA.

9:/.9:2Я<2/ О;<А,5Я/< 1А ;О+О3 9:А,О 9О
;О+;<,/77О6У У;6О<:/72Ю 216/7Я<Ь ?А:А4</:2;<242 21./523,

</?72A/;42/ .А77E/, 4О.E 2 <29E 2;9О5Ь1У/6О3 .:/,/;27E.
1А ,;/62 ,О16О07E62 :А1ЪЯ;7/72Я62 9:О;26 О+:АCА<Ь;Я 4

9:/.;<А,2</5Ю , :/-2О7/ 252 7А9:Я6УЮ , PIVATO.
@,/<А .:/,/;27, 9:/.;<А,5/77E? , .А77О6 4А<А5О-/

6О-У< 7/ <ОA7О ;ОО<,/<;<,О,А<Ь :/А5Ь7О;<2 21-1А ,О16О07О3
:А172@E <29О-:А>2A/;4О3 :/9:О.У4@22.

IN CASO DI IMITAZIONE SERVILE L’AZIENDA SI RISERVA OGNI
AZIONE LEGALE PER LA TUTELA DEI PROPRI PRODOTTI.

THIS CATALOGUE AND ALL OF PIVATO PRODUCTS ARE SAFEGUARDED BY THE
GOVERNING LAWS REGARDING INDUSTRIAL INVENTIONS AND COPYRIGHT.

ANY FORM OF VIOLATION SHALL BE LIABLE TO PROSECUTION.

EN CAS D’IMITATION FRAUDULEUSE, L’ENTREPRISE SE RÉSERVE LE DROIT
D’ENTREPRENDRE TOUTE ACTION LÉGALE POUR PROTÉGER SES PRODUITS.

IM FALLE DER SKLAVISCHEN NACHAHMUNG BEHÄLT SICH DAS UNTERNEHMEN
JEDE GERICHTLICHE VERFOLGUNG ZUM SCHUTZ DER EIGENEN PRODUKTE VOR.

EN CASO DE IMITACIÓN SERVIL, LA EMPRESA SE RESERVA LAS ACCIONES
LEGALES PERTINENTES PARA LA SALVAGUARDA DE SUS PRODUCTOS.

, ;5УAА/ -:У+E? 262<А@23 9:/.9:2Я<2/ :/1/:,2:У/< ,;/
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Via Trieste, 9
31020 Castelminio di Resana
Treviso Italy
T +39 0423 484043 r.a.
F +39 0423 784848
F +39 0423 784663
info@pivatoporte.com

pivatoporte.com COLLEZIONE DINAMICA




